
FN SCAR CHARGING HANDLE - SCAR AMBIDEXTROUS CHARGING
HANDLE, FDE

The Scarging handle fits both 5.56 and 7.62 NATO versions of the SCAR, and
installs in seconds.The radius-faced design, and swept geometry of the Scarging
Handle allows the user to achieve a more solid grasp when manipulating the bolt.
This allows for easier charging, clearing of stoppages, and administratively
locking the firearm bolt to the rear. The shooter can choose between left or right
side installation to match their hand dominance, and can rotate the Scarging
Handle to either downward or upward sweep. The downward sweep protects the
hand from “busted knuckles” due to optics mounts by keeping it down and away
from the weapon’s top. This also has the added benefit of additional leverage
gained, and increased grasping surface for larger hands or when wearing
gloves.  The Scarging handle can alternatively be installed with the curve upward,
which provides the user a slick side receiver to prevent snagging or “SCAR
Thumb” (i.e. having the reciprocating charging handle strike your hand when
using a magwell hold or unconventional shooting method). All Scarging Handles
are constructed of low carbon 1080 steel, and finished with a durable black,
mil-spec finish. The accessory protrudes less distance from the receiver than the
factory unit, and is profiled to be snag-resistant when wearing body armor or
other gear.

Attributes

Name: SCAR AMBIDEXTROUS CHARGING HANDLE, FDE
Manufacturer: KINETIC DEVELOPMENT GROUP
Product no.: 100035908
Mfr. No.: SCP5-021
Finish: Flat Dark Earth
Hand: Ambidextrous
Make: FN
Model: SCAR 16,SCAR 17
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 114mm
UPC: 851064007456

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den FN SCAR Charging
Handle

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FN SCAR Charging Handle von Kinetic Development Group! Dieser
Ladegriff wurde entwickelt, um die Benutzerfreundlichkeit und Sicherheit beim Umgang mit Ihrem SCARGewehr zu
verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, ob der Ladegriff ordnungsgemäß installiert und sicher befestigt ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen ungeschulten Personen fern.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen in Ihrem
Land oder Ihrer Region.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Ladegriff nicht in Kontakt mit dem Gesicht oder anderen Körperteilen kommt,
während Sie die Waffe laden oder entladen.
Vermeiden Sie es, den Ladegriff in einer Umgebung zu verwenden, in der er mit Wasser oder anderen
Flüssigkeiten in Kontakt kommen könnte.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Ladegriff in Verbindung mit Handschuhen verwenden, da dies den Grip
und die Kontrolle beeinträchtigen kann.
Bei der Verwendung des Ladegriffs sollten Sie sicherstellen, dass sich keine Personen in der Nähe der
Mündung der Waffe befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Ladegriffs:

Entfernen Sie den vorhandenen Ladegriff, falls vorhanden.
Wählen Sie die gewünschte Installationsseite (links oder rechts) entsprechend Ihrer Handdominanz.
Platzieren Sie den neuen Ladegriff in der vorgesehenen Position und drücken Sie ihn fest, bis er
einrastet.
Überprüfen Sie, ob der Ladegriff sicher sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nutzung des Ladegriffs:

Halten Sie die Waffe sicher und stabil, während Sie den Ladegriff verwenden.
Bei Verwendung des Ladegriffs nach unten gerichtet, achten Sie darauf, dass Ihre Hand nicht mit der
Optikmontage in Kontakt kommt.
Bei Verwendung des Ladegriffs nach oben gerichtet, stellen Sie sicher, dass Sie einen sicheren Griff
haben, um ein Hängenbleiben zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Ladegriffs sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen oder Produktfunktionen wenden Sie sich bitte an den
Kundenservice von Kinetic Development Group. Sie finden die Kontaktdaten auf der offiziellen Website des
Unternehmens.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Verwendung Ihres FN SCAR Charging
Handle zu gewährleisten. Ihr Sicherheit und Ihre Zufriedenheit sind uns wichtig!
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FN SCAR Charging Handle Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FN SCAR Charging Handle. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the charging handle is compatible with your FN SCAR model (both 5.56 and 7.62 NATO
versions).
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the charging handle and all firearm components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the charging handle for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Only install the charging handle when the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Hand Dominance: Choose the appropriate side installation (left or right) based on your hand dominance to
ensure optimal control and safety.
Hand Positioning: When using the charging handle, ensure your hand is positioned away from the bolt to
avoid injury from the reciprocating mechanism.
Optics Protection: Use the downward sweep installation to protect your hand from potential injury caused by
optics mounts.
Snag Prevention: Consider the upward curve installation to minimize the risk of snagging or injury during
operation.

Instructions for Installation and Usage

Unloading the Firearm: Ensure the firearm is completely unloaded.
Choosing Installation Side:

Decide whether to install the charging handle on the left or right side based on your hand dominance.
Installing the Charging Handle:

Align the charging handle with the receiver.
Slide it into place until it is securely fitted.
Verify the handle is locked in position.

Adjusting the Sweep:
Choose between downward or upward sweep based on your preference and the intended use.

Testing the Handle:
After installation, test the charging handle to ensure it operates smoothly and securely.

Regular Maintenance: Clean and inspect the charging handle regularly for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the charging handle according to local regulations.
If the charging handle is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it in a safe
manner to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FN SCAR Charging Handle, please refer to the manufacturer’s website
or contact your local dealer for assistance. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and
product information.

This safety instruction guide is designed to provide you with the necessary information to use your FN SCAR
Charging Handle safely and effectively. By following these guidelines, you can help ensure a safe shooting
experience. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el mango de carga FN SCAR KINETIC DEVELOPMENT GROUP. Este producto está diseñado
para mejorar la funcionalidad de tu arma SCAR y proporcionar un uso seguro y eficiente. Esta guía contiene
información importante sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y
uso, y cómo desechar el producto correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el mango de carga esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
armas.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones mientras instalas o usas el mango de carga.
No uses el mango de carga si está dañado o desgastado. Inspecciónalo regularmente.
Mantén el mango de carga y el arma fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Si experimentas algún problema con el mango de carga, detén su uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Agarre: Asegúrate de tener un agarre firme y seguro en el mango de carga durante su uso para evitar
deslizamientos.
Instalación: Elige el lado de instalación (izquierdo o derecho) que coincida con tu dominancia manual para
un uso más cómodo.
Barrido: Al usar el mango de carga, considera el barrido hacia abajo para evitar lesiones en los nudillos por
montajes de óptica.
Uso de guantes: Si usas guantes, asegúrate de que sean del tamaño adecuado para mantener un control
óptimo.
Receptor liso: Si decides instalar el mango de carga con la curva hacia arriba, asegúrate de que esté
correctamente alineado para evitar enganches.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Mango de Carga:

Retira el mango de carga original de tu SCAR si es necesario.
Selecciona el lado (izquierdo o derecho) donde deseas instalar el nuevo mango de carga.
Alinea el mango de carga KINETIC DEVELOPMENT GROUP con el receptor del arma.
Asegúrate de que esté bien ajustado y en su lugar.

Uso del Mango de Carga:

Sujeta firmemente el mango de carga con una mano.
Usa la otra mano para manipular el cerrojo del arma.
Realiza el cargado, la eliminación de atascos o el bloqueo administrativo del cerrojo según sea
necesario.
Si experimentas resistencia o dificultad, verifica que el mango de carga esté instalado correctamente.

Instrucciones de Eliminación
El mango de carga está construido de acero de bajo carbono y debe ser reciclado de acuerdo con las
regulaciones locales de reciclaje de metales.
No deseches el mango de carga en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre los puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, contacta a la entidad
competente en tu país o visita la plataforma Safety Gate de la UE para obtener actualizaciones sobre productos
retirados del mercado.

Recuerda que el uso seguro y responsable de tu mango de carga FN SCAR KINETIC DEVELOPMENT GROUP es
esencial para tu seguridad y la de quienes te rodean. Sigue estas pautas y disfruta de una experiencia de tiro
mejorada.
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Chargement FN
SCAR KINETIC DEVELOPMENT GROUP

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée de chargement ambidextre FN SCAR de Kinetic Development Group. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la poignée de chargement est correctement installée avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la poignée pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la poignée de chargement. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
performance.
Gardez la poignée de chargement hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des armes à feu.
Évitez de pointer l'arme dans une direction non sécurisée lors de l'utilisation de la poignée de chargement.
Ne tirez pas sur l'arme si vous n'êtes pas certain qu'elle est en sécurité.
Lors de l'installation de la poignée, assurezvous que votre main est éloignée de la zone de mouvement de la
culasse.
Si vous ressentez une résistance anormale lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et vérifiez l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Poignée de Chargement

Préparation : Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Choix de la Main : Choisissez si vous souhaitez installer la poignée à gauche ou à droite en fonction de votre
main dominante.
Positionnement : Positionnez la poignée de chargement sur le récepteur de l'arme.
Fixation : Serrez la poignée en suivant les instructions du fabricant pour garantir une installation sécurisée.
Test : Vérifiez que la poignée est solidement fixée en tirant doucement dessus.

Utilisation de la Poignée de Chargement

Pour charger l'arme, tirez la poignée de chargement vers l'arrière et relâchezla rapidement.
Pour déverrouiller la culasse, tirez la poignée de chargement vers l'arrière tout en maintenant le bouton de
déverrouillage enfoncé.
Pour un verrouillage administratif, tirez la culasse vers l'arrière et maintenezla en position.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la poignée de chargement, éliminezla conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jetez pas la poignée avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les points de collecte des déchets
électroniques ou métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

En respectant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre poignée
de chargement FN SCAR. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il manico di caricamento FN SCAR KINETIC DEVELOPMENT GROUP. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'esperienza di utilizzo delle armi SCAR. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e di utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controllare il manico di caricamento per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se si sospetta che sia difettoso o danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi e degli accessori.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso del manico di caricamento.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il manico di caricamento.
Non forzare il manico di caricamento durante l'installazione; seguire le istruzioni per evitare danni.
Non utilizzare il manico di caricamento in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.
Non modificare il manico di caricamento in alcun modo; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e
l'affidabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Manico di Caricamento

Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Scelta della Direzione: Decidere se installare il manico di caricamento sul lato sinistro o destro dell'arma in
base alla propria dominanza manuale.
Installazione:

Allineare il manico di caricamento con il ricevitore dell'arma.
Spingere delicatamente il manico di caricamento nella posizione desiderata fino a quando non scatta in
posizione.
Assicurarsi che il manico sia saldamente fissato e non si muova.

Verifica: Controllare che il manico di caricamento funzioni correttamente prima dell'uso.

Uso del Manico di Caricamento

Utilizzare il manico di caricamento per caricare l'arma, rimuovere inceppamenti e bloccare il percussore nella
posizione arretrata.
Assicurarsi che la mano sia posizionata in modo sicuro e lontana dalle parti mobili dell'arma durante l'uso.
Evitare di utilizzare il manico di caricamento in modo improprio, ad esempio, colpendolo con forza o
utilizzandolo per scopi non previsti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il manico di caricamento nell'ambiente. Seguire le normative locali per il riciclaggio o lo
smaltimento degli accessori per armi.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o problemi relativi al manico di caricamento FN SCAR KINETIC DEVELOPMENT GROUP, si prega di
contattare il rivenditore autorizzato o consultare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.



Seguendo queste linee guida, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del manico di caricamento,
rispettando le normative di sicurezza vigenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu do ładowania FN SCAR CHARGING HANDLE KINETIC DEVELOPMENT GROUP.
Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wygody i bezpieczeństwa podczas użytkowania broni.
Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami, aby zapewnić prawidłowe i
bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas manipulacji bronią.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu do ładowania oraz innych elementów broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją lub demontażem uchwytu do ładowania.
Podczas korzystania z uchwytu, trzymaj ręce z dala od ruchomych części broni.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zachowaj ostrożność podczas używania rękawic, aby uniknąć utraty chwytu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Uchwyty do Ładowania

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wybór Strony: Zdecyduj, czy chcesz zainstalować uchwyt po lewej, czy prawej stronie.
Montaż:

Umieść uchwyt w odpowiednim miejscu na broni.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo osadzony.

Testowanie: Sprawdź, czy uchwyt działa płynnie i nie ma luzów.

Użytkowanie Uchwyty do Ładowania

Aby załadować broń, chwyć uchwyt i pociągnij go w tył.
Aby usunąć zacięcie, powtórz powyższy krok, upewniając się, że uchwyt jest pewnie trzymany.
W przypadku stosowania nietypowych metod strzelania, pamiętaj o unikaniu kontaktu z uchwytem.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt do ładowania należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z producentem lub sprzedawcą. Upewnij się,
że masz przy sobie dane dotyczące zakupu.

Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z uchwytu do ładowania FN SCAR. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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FN SCAR Latauskahva Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FN SCAR latauskahvan käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Latauskahva on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi ja
tarjoamaan lisäetua käytön aikana.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva SCARmallisi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta latauskahvaa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja aseiden käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Käyttäjän hallinta: Varmista, että latauskahva on asennettu oikein, jotta vältät vahingot tai onnettomuudet.
Käsi suojaus: Suuntaa latauskahva alaspäin, mikä suojaa kättä optiikkakiinnikkeiden aiheuttamilta
vammoilta.
Käytön mukauttaminen: Valitse asennus vasemmalle tai oikealle puolelle käsidominanssisi mukaan.
Liukastumisen estäminen: Varmista, että latauskahva on kunnolla kiinnitetty, jotta vältät "SCAR Thumb"
ilmiön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen latauskahvan asennusta.
Poista vanha latauskahva tarvittaessa.
Kiinnitä uusi latauskahva paikalleen varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Tarkista, että latauskahva liikkuu sujuvasti.

Käyttö:

Ota latauskahvasta tukeva ote.
Käytä tarvittaessa molempia käsiä lataamisen helpottamiseksi.
Huolehdi, että kätesi ovat suojattuna mahdollisilta vammoilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai
turvallisuustiedot.

Kiitos, että valitsit FN SCAR latauskahvan. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för FN SCAR CHARGING
HANDLE

Introduktion
Tack för att du valt FN SCAR Charging Handle från Kinetic Development Group. Detta handtag är designat för att
förbättra användarens upplevelse och säkerhet vid hantering av SCARvapen. För att säkerställa säker användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handtaget är korrekt installerat före användning.
Använd handtaget med båda händerna för att säkerställa ett fast grepp.
Se till att inga föremål blockerar rörelsen av handtaget under användning.
Använd handtaget endast med SCAR 16 och SCAR 17 modeller.
Undvik att använda handtaget om det är skadat eller slitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och avlastat.
Rengör området där handtaget ska installeras.

Montering:

Ta bort det befintliga handtaget om det är applicerat.
Placera det nya handtaget i den avsedda positionen.
Vrid handtaget för att anpassa det till din handdominans (vänster eller höger).
Se till att handtaget sitter fast och är ordentligt på plats.

Testa:

Kontrollera att handtaget fungerar smidigt utan hinder.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.

Användning

Använd handtaget för att ladda och rensa vapnet effektivt.
Rotera handtaget för att justera greppet beroende på situationen.
Vid stopp, använd handtaget för att snabbt återställa vapnet till ett funktionellt tillstånd.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta en lokal avfallsanläggning för korrekt bortskaffande av produkten.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare för mer
information.

Tack för att du följer dessa instruktioner och bidrar till en säker användning av FN SCAR Charging Handle.



1.  

2.  

3.  

FN SCAR Charging Handle Safety Instructions

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť pro nabíjení FN SCAR od společnosti Kinetic Development Group. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k použití a další důležité informace, které vám
pomohou bezpečně a efektivně používat váš výrobek.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Vždy používejte rukojeť pro nabíjení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zbraň bez munice před instalací nebo manipulací s rukojetí.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pokud si nejste jisti správným používáním, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s rukojetí mějte vždy prsty mimo spoušť.
Při instalaci rukojeti se ujistěte, že je správně upevněna a zajištěna.
Pokud se rukojeť zdá být poškozená nebo nefunkční, přestaňte ji používat a kontaktujte odborníka.
Při nošení rukavic dbejte na to, aby rukojeť byla dobře uchopena, aby nedošlo k uklouznutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace rukojeti:

Vyberte si, na kterou stranu (levou nebo pravou) chcete rukojeť nainstalovat.
Umístěte rukojeť na vybranou stranu a ujistěte se, že je správně nasazena.
Zajistěte rukojeť podle pokynů výrobce.

Používání rukojeti:

Při nabíjení zbraně uchopte rukojeť pevně a použijte ji k manipulaci se závěrem.
Můžete rukojeť otočit dolů nebo nahoru podle svých preferencí.
Při používání se vyhněte nebezpečným polohám, které by mohly způsobit zranění.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se výrobek rozebrat nebo recyklovat sami, pokud to není výslovně povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání rukojeti pro nabíjení FN SCAR.


